
1. Acessórios incluídos (ver imagem A)
- Robots X 2      - Controlador X 2     - Óculos X 2     - Banda de borracha X 2      - Balão X 24     
- Anel medidor X 1      - Montagem do balão X 2     - Manual de instruções X 1
2. Instalação das pilhas
Certifique-se que o interruptor está na posição "OFF".
Robot 
- Abra o compartimento das pilhas: desaperte o parafuso ao girar para a esquerda com uma 

chave de fendas Philips. (ver imagem B1)
- IColoque 3 pilhas "AA" no compartimento das pilhas, tendo em atenção a polaridade e 

aparafuse o parafuso ao girar para a direita.
- Feche o compartimento das pilhas: aperte o parafuso ao girar para a direita com uma chave 

de fendas Philips.
Controlador
- Abra o compartimento das pilhas: desaperte o parafuso ao girar para a esquerda com uma 

chave de fendas Philips. (ver imagem B2)
- Coloque 2 pilhas "AAA" no compartimento das pilhas, tendo em atenção a polaridade e 

aparafuse o parafuso ao girar para a direita.
- Feche o compartimento das pilhas: aperte o parafuso ao girar para a direita com uma chave 

de fendas Philips.
3. Identificação das peças (ver imagem C) 
1. MURRO ESQUERDO     2. MURRO DIREITO     3. AVANÇAR     
4. MOVER PARA ESQUERDA      5. MOVER PARA DIREITA     6. ÓCULOS      
7. BALÃO     8. BANDA DE BORRACHA      9. INTERRUPTOR 
4. Instalação de acessórios (ver imagem D) 
- *Sopra o balão até ao tamanho adequado. Liga os dois lados da fita ao colocar uma ponta 

na primeira ranhura, para garantir que o balão está do tamanho perfeito para a batalha.

 Fixa o balão ao suporte de Montagem do balão e liga ao robot. Fixa os óculos no balão e 
estás pronto para a batalha.

* Para uma melhor experiência de batalha, o diâmetro do balão deve ser cerca de 190 mm e 
NÃO DÊ um nó quando prende o balão ao suporte de montagem do balão.

5. Modos de jogo 
Modo desafio (Único jogador) (ver imagem E)
- Selecione o Robot que pretende controlar, ligue o Robot e o controlador. (Prima qualquer 

tecla no controlador)
- Selecione outro Robot para ser o seu adversário, ligue o Robot e o controlador.
- Controla o teu robot para atacar o adversário (controlado por computador), sem premir 

quaisquer teclas no controlador do oponente durante 10-15 segundos, o teu oponente irá 
defender/atacar automaticamente.

- Um jogador pode jogar com no máximo 3 adversários* (controlados por computador) ao 
mesmo tempo.

- Ganha o jogador cujo robot rebenta o balão do robot do adversário.
Modo Versus (Multi-jogadores) (ver imagem F) 
- Ligue todos os Robots e Controladores dos jogadores. (Prima qualquer tecla no controlador)
- Prima o botão de Murro Esquerdo/Direito para começar o ataque.
- Ganha o jogador cujo robot rebenta o balão do robot do adversário.
- Suporta até 4 jogadores*/robots para lutar ao mesmo tempo. 
6. Controlos 
- Prima o botão MOVER PARA ESQUERDA para mover para a esquerda
- Prima o botão MOVER PARA DIREITA para mover para a direita
- Prima o botão AVANÇAR para avançar
- Prima o botão MURRO ESQUERDO ou MURRO DIREITO para um murro
- Prima ambos os botões em simultâneo para murros combinados (ver imagem G)

*Robôs com diferentes canais são necessários.

PORTUGUÊS

Sintoma Correção Causa
Robot não se move nem anda lentamente. - Perdeu a ligação com as pilhas. 

- Robot em condição de economia de bateria. 
- As pilhas não estão colocadas corretamente no compartimento.
- Pilhas gastas. 
- O controlador não está virado para o robot

- Verificar a ligação das pilhas.
- Reiniciar o Robot 
- Verificar a polaridade das pilhas.
- Trocar as pilhas usadas por pilhas novas.
- Direcione sempre o controlador para o robot.

Resolução de Problemas

1. Elenco delle parti (Figura A)
- Robot x2      - Trasmettitore x2     - Mascherina x2     - Elastico x2      - Palloncino x24     
- Fascia di misurazione x1      - Supporto per palloncino x2     - Manuale di istruzioni x1
2. Installazione delle batterie
Verificare che l'interruttore sia posizionato su "OFF"
Robot 
- Apri il vano batterie: svita la vite ruotandola in senso antiorario con un cacciavite a croce 

(Figura B1).
- Inserisci 3 batterie AA rispettando la corretta polarità.
- Chiudi il vano batterie: avvita la vite ruotandola in senso orario con un cacciavite a croce.
Trasmettitore
- Apri il vano batterie: svita la vite ruotandola in senso antiorario con un cacciavite a croce 

(Figura B2).
- Inserisci 2 batterie AAA rispettando la corretta polarità.
- Chiudi il vano batterie: avvita la vite ruotandola in senso orario con un cacciavite a croce.
3. Identificazione delle parti (Figura C)
1. PUGNO SINISTRO    2. PUGNO DESTRO    3. AVANTI
4. SINISTRA     5. DESTRA   6. MASCHERINA       7. PALLONCINO     8. ELASTICO      
9. INTERRUTTORE DI ACCENSIONE 
4. Installazione degli accessori (Figura D)
- *Gonfia il palloncino fino alla dimensione corretta. Per misurarlo, collega i due lati della fascia 

di misurazione inserendo un'estremità nella prima fessura.  Fissa il palloncino al suo 
supporto, quindi inseriscilo nel robot. Infila la mascherina sul palloncino e sei pronto per la 
battaglia! 

* Per la migliore esperienza di gioco: il diametro del palloncino deve essere di circa 190 mm; 
NON annodare il palloncino quando lo fissi al suo supporto.

5. Modalità Gioco
Modalità AI (giocatore singolo) (Figura E)
 Seleziona il robot che desideri controllare; accendi il robot e il suo controller. (Premi qualsiasi 

pulsante sul controller)
- Seleziona un altro robot come avversario; accendi il robot e il suo controller.
- Non premere alcun pulsante sul controller dell'avversario per 10-15 secondi per fare in modo 

che venga controllato dal computer. Quindi usa il controller del tuo robot per l'attacco.
- Un singolo giocatore può combattere simultaneamente contro non più di 3 avversari*controllati dal computer.
- Il giocatore vince quando il suo robot fa scoppiare il palloncino del robot avversario.
Modalità Sfida (multigiocatore) (Figura F)
- Accendi tutti i robot e i controller. (Premi qualsiasi pulsante sul controller)
- Premi il pulsante Pugno destro/sinistro per iniziare l'attacco.
- Il giocatore vince quando il suo robot fa scoppiare il palloncino del robot avversario.
- Fino a 4 giocatori*/robot possono combattere simultaneamente.
6. Controlli
- Premi il pulsante SINISTRA per girare a sinistra.
- Premi il pulsante DESTRA per girare a destra.
- Premi il pulsante AVANTI per avanzare.
- Premi il pulsante PUGNO SINISTRO o PUGNO DESTRO per sferrare un pugno singolo
- Premi entrambi i pulsanti contemporaneamente per sferrare pugni combinati (Figura G)

*Sono necessari robot con canali differenti.

ITALIANOSLOVENSKÝ
1. Obsah dodávky (pozri obrázok A)
- Robot X 2 - Kontroller X 2 - Ochranné okuliare X2 - Gumový pás X 2 - Balón X 24
- Merací krúžok X 1 - Držiak balónovej konzoly X 2 - Návod na používanie X 1
2. Vloženie batérií
Skontrolujte, či je vypínač v polohe "OFF".
Robot 
Pomocou skrutkovača uvoľnite skrutku, ktorá drží kryt priestoru pre batériu otáčaním proti 

smeru hodinových ručičiek.
Do priehradky na batérie vložte batérie (nie sú súčasťou balenia) tak, ako je uvedené na 

obrázku, pričom dodržte správnu polaritu a utiahnite skrutku v smere hodinových ručičiek 
(obrázok B.1).

Controller
Pomocou skrutkovača uvoľnite skrutku, ktorá drží kryt priestoru pre batériu otáčaním proti 

smeru hodinových ručičiek.
Do priehradky na batérie vložte batérie (nie sú súčasťou balenia) tak, ako je uvedené na 

obrázku, pričom dodržte správnu polaritu a utiahnite skrutku v smere hodinových ručičiek 
(obrázok B.2).

3. Identifikácia častí (pozri obrázok C)
1. ĽAVÁ PUNCH 2. PRAVÁ PUNK 3. VPRED 4. POHYB VĽAVO
5. POHYB DOPRAVA 6. GOGGLE 7. BALLOON 8. GUMOVÉ PÁSY 9. SPÍNAČ NAPÁJANIA
4. Inštalácia príslušenstva (pozri obrázok D)
- * Vyfúknite balónik do správnej veľkosti. Pripojte obidve strany bannera tak, že doň vložíte 

jeden koniec
prvý slot, aby ste sa uistili, že balónik je v perfektnej veľkosti na bojovanie.
Pripevnite balónik na držiak balóna a potom ho zapojte do robota. Pripojte okuliare
na balóne a ste pripravení na bitku.
* Ak chcete dosiahnuť čo najlepší zážitok z boja, priemer balónika by mal byť okolo 190 mm a 

NECHTE SA

pri pripájaní balónika k držiaku balónika vytvorte uzol.
5. Režimy prehrávania
Režim výzvy (pre jedného hráča) (pozri obrázok E)
- Vyberte robota, ktorého chcete ovládať, zapnite robot a jeho ovládač.
(Stlačte ľubovoľné tlačidlo na ovládači)
- Vyberte si iného robota, ktorý bude vaším súperom, zapnite robota a jeho ovládač 

„ZAPNUTÉ“.
- Ovládajte svojho robota, aby zaútočil na svojho súpera (ovládaný počítačom), bez toho, aby 

ste stlačili akékoľvek
klávesy na ovládači vášho súpera počas 10-15 sekúnd, váš súper bude obrana / útok
automaticky.
- Jeden hráč môže súčasne hrať maximálne 3 oponentov * (ovládaných počítačom)
Čas.
- Hráč vyhrá, keď jeho robot roztrhol balón na súpera súpera
Režim versus (viac hráčov) (pozri obrázok F)
- Zapnite roboty a ovládače všetkých hráčov. (Stlačte ľubovoľné tlačidlo na ovládači)
- Stlačením tlačidla Doľava / Doprava spustíte útok.
- Hráč vyhrá, keď jeho robot roztrhol balón na súpera súpera
- Podpora až 4 hráčov * / robotov na boj v rovnakom čase.
6. Ovládacie prvky
- Stlačením tlačidla MOVE LEFT odbočíte doľava
- Stlačením tlačidla POHYB VPRAVO odbočte doprava
- Stlačením tlačidla Vpred sa posuniete vpred
- Ak chcete vykonať jeden úder, stlačte tlačidlo Vľavo alebo vpravo
- Ak chcete kombinované údery, stlačte súčasne obe tlačidlá dierovania (pozri obrázok G)

* Vyžadujú sa roboty s rôznymi kanálmi.

RUSSIAN
1.   ( . . A)
- РОБОТ, 2 ШТ.    - Пульт управления X 2     - Маска X 2     - Резинка X 2      
- Шарик X 24     - Измерительное кольцо X 1      - Зажим для шарика X 2     
- Руководство по эксплуатации X 1
2.    
Убедитесь, что выключатель питания находится в положении «OFF» (ВЫКЛ). 

 
- Откройте крышку батарейного отсека: открутите винт, вращая его против часовой 
стрелки с помощью крестообразной отвертки. (см. Рис. B1)  

- Установите 3 батарейки типа АА в батарейный отсек, соблюдая полярность.  
- Закройте крышку батарейного отсека: затяните винт, вращая его по часовой стрелке с 
помощью крестообразной отвертки.

 
- Откройте крышку батарейного отсека: открутите винт, вращая его против часовой 
стрелки с помощью крестообразной отвертки. (см. Рис. B2) 

- Установите 2 батарейки типа АAА в батарейный отсек, соблюдая полярность.  
- Закройте крышку батарейного отсека: затяните винт, вращая его по часовой стрелке с 
помощью крестообразной отвертки.

3.   ( . . C)
1. УДАР СЛЕВА   2. УДАР СПРАВА   3. ВПЕРЕД   4. ПЕРЕМЕСТИТЬ ВЛЕВО
5. ПЕРЕМЕСТИТЬ ВПРАВО   6. МАСКА      7. ШАРИК     8. РЕЗИНКА      
9. ВЫКЛЮЧАТЕЛЬ ПИТАНИЯ
4.   ( . . D)
- *Надуйте шарик до нужного размера. Соедините края ленты, вставив один конец в 
первую прорезь. Убедитесь, что размер шарика идеально подходит для сражения.  
Закрепите шарик зажимом и вставьте его в робота. Наденьте на шарик маску и 
приготовьтесь к сражению.

* Для достижения успеха в бою диаметр шарика должен составлять около 190 мм. 
НИКОГДА не завязывайте узел при креплении шарика к его держателю.

5.  
  (  ) ( . . E) 

- Выберите робота, которым хотите управлять. Включите робота и соответствующий 
пульт управления. (Нажмите на пульте любую кнопку.)

- Выберите другого робота, который будет противником. Включите робота и 
соответствующий пульт управления.

- Управляйте своим роботом, не нажимая ничего на пульте соперника в течение 10-15 
секунд, чтобы активировать управление компьютером. Соперник начнет автоматически 
защищаться или нападать.

- Один игрок может одновременно играть максимум с тремя противниками* которые 
управляются компьютером.

- Побеждает тот игрок, которому удастся лопнуть шарик соперника. 
  (  ) ( . . F)

- Включите роботов и пульты управления всех игроков. (Нажмите на пульте любую 
кнопку.)

- Чтобы начать атаку, нажмите кнопку удара слева или справа.
- Побеждает тот игрок, которому удастся лопнуть шарик соперника.
- Поддерживается одновременное сражение до 4 игроков/роботов*6. 
- Для поворота влево нажмите кнопку ВЛЕВО.
- Для поворота вправо нажмите кнопку ВПРАВО.
- Для движения вперед нажмите кнопку ВПЕРЕД.
- Для нанесения одного удара нажмите кнопку УДАР СЛЕВА или УДАР СПРАВА.
- Для нанесения серии ударов нажмите обе кнопки ударов одновременно. (см. Рис. G)

*Необходимо использовать различные каналы для роботов.

Неисправность Причина Способ устранения

Робот не двигается или двигается 
медленно.

- Плохой контакт батареек.
- РОБОТ работает в режиме энергосбережения.
- Батарейки неправильно установлены в батарейный отсек. 
- Батарейки разряжены. 
- Пульт управления не направлен на робота 

- Проверьте состояние батареек.
- Перезапустите РОБОТ. 
- Проверьте полярность батареек.
- Замените старые батарейки на новые.
- Всегда направляйте пульт управления на робота.

Устранение неполадок

1. Zawartość dostawy (patrz zdjęcie A)
- Robot X 2 - Kontroller X 2 - Gogle X 2 - Gumka X 2 - Balon X 24
- Pierścień pomiarowy X 1 - Podpórka do montażu balonu X 2 - Instrukcja obsługi X 1

2. Umieszczenie baterii
Zorg ervoor dat de aan/uit schakelaar op OFF staat.
Robot 
Należy przekonać się o tym, że przycisk włączenia jest w pozycji „OFF”.
Przy pomocy śrubokręta należy poluzować śrubę pokrywy przegródki na baterie w kierunku 

przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i wykręcić ją.
Umieścić baterie (nie są załączone) w przegródce na baterie zgodnie z oznaczeniem, zgodnie z 

odpowiednią biegunowością, a następnie dokręcić śrubę w kierunku zgodnym z ruchem 
wskazówek zegara (rys. B.1).

Controller
Przy pomocy śrubokręta należy poluzować śrubę pokrywy przegródki na baterie w kierunku 

przeciwnym do ruchu wskazówek zegara i wykręcić ją.
Umieścić baterie (nie są załączone) w przegródce na baterie zgodnie z oznaczeniem, zgodnie z 

odpowiednią biegunowością, a następnie dokręcić śrubę w kierunku zgodnym z ruchem 
wskazówek zegara (rys. B.2).

3. Identyfikacja części (patrz zdjęcie C)
1. LEFT PUNCH 2. PRAWY PUNCH 3. DO PRZODU 4. PRZESUŃ W LEWO
5. PRZENOSZ PRAWO 6. GOGŁO 7. BALON 8. GUMOWY PASEK
9. PRZEŁĄCZNIK ZASILANIA

4. Instalacja akcesoriów (patrz rysunek D)
- * Wysadź balon do odpowiedniego rozmiaru. Połącz dwie strony banera, wkładając jeden 

koniec pierwsze miejsce, aby upewnić się, że balon ma idealny rozmiar do bitwy.
Zamocuj balon na uchwycie balonowym, a następnie podłącz go do robota. Zamocuj gogle
na balonie i jesteś gotowy do bitwy.

* Aby uzyskać najlepszą jakość walki, średnica balonu powinna wynosić około 190 mm i NIE
zrobić węzeł podczas mocowania balonu do uchwytu balonu.

5. Tryby gry
Tryb wyzwania (tryb dla pojedynczego gracza) (patrz zdjęcie E)
- Wybierz robota, którym chcesz sterować, włącz „ON” robota i jego kontroler.
(Naciśnij dowolny klawisz na kontrolerze)
- Wybierz innego robota, który będzie twoim przeciwnikiem, włącz „ON” robota i jego kontroler.
- Kontroluj swojego robota, aby zaatakować przeciwnika (kontrolowanego przez komputer), bez 

naciskania żadnego
klucze na kontrolerze przeciwnika przez 10-15 sekund, przeciwnik będzie się bronił / atakował
automatycznie.
- Jeden gracz może jednocześnie grać maksymalnie 3 przeciwnikami * (kontrolowanymi przez 

komputer) czas.
- Gracz wygra, gdy jego robot rozerwa balon robota przeciwnika
Tryb versus (wielu graczy) (patrz zdjęcie F)
- Włącz „WŁĄCZ” roboty i kontrolery wszystkich graczy. (Naciśnij dowolny klawisz na kontrolerze)
- Naciśnij lewy / prawy przycisk ciosu, aby rozpocząć atak.
- Gracz wygra, gdy jego robot rozerwa balon robota przeciwnika
- Wsparcie do 4 graczy * / robotów do walki w tym samym czasie.

6. Kontrola
- Naciśnij przycisk PRZESUŃ W LEWO, aby skręcić w lewo
- Naciśnij przycisk PRZESUŃ W PRAWO, aby skręcić w prawo
- Naciśnij przycisk FORWARD, aby przejść do przodu
- Naciśnij przycisk LEFT PUNCH lub RIGHT PUNCH, aby wykonać pojedyncze uderzenie
- Naciśnij jednocześnie oba przyciski dziurkowania, aby wykonać kombinację ciosów (patrz 

rysunek G)

* Wymagane są roboty z różnymi kanałami.

POLSKI

Rozwiązywanie problemów

Robot nie porusza się ani nie chodzi
powoli.

- Luźne połączenie akumulatora.
- Robot jest w trybie oszczędzania energii.
- Baterie nie są prawidłowo umieszczone w komorze.
- Baterie są wyczerpane.
- Kontroler nie jest skierowany w stronę robota.

- Sprawdź podłączenie akumulatora.
- Uruchom ponownie robota
- Sprawdź polaryzację baterii.
- Wymień starą baterię na nową.
- Zawsze kieruj kontroler na robota.

Objaw Przyczyna Korekta

MAGYAR

Hibaelhárítás

A robot nem megy, vagy lassú. -Laza elemkapcsolódás.
-A robot energiatakarékos módban van.
-Az elemek nem helyesen lettek behelyezve.
-Lemerültek az elemek.
-A kontrollert nem érzékeli a robot.

-Ellenőrizze az elemeket.
-Indítsa újra a robotot.
-Ellenőrizze az elemek polaritását.
-Cserélje ki a régi elemeket újakra.
-Mindig irányítsa a kontrollert a robot felé.

Hiba Mi okozhatta Mi orvosolja
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1. Delivery Contents (See picture A)
- Robot X 2      - Controller X 2     - Goggle X 2     - Rubber Band X 2      - Balloon X 24     
- Measuring Ring X 1      - Balloon Mount Support X 2     - Instruction Manual X 1
2. Battery Installation 
Make sure the power switch is on “OFF” position. 
Robot 
-Open the battery compartment: loosen the screw by turning counter clockwise with a Philips 

screwdriver. (See picture B.1)
- Insert  3 AA batteries in the battery compartment with correct polarity.
- Close the battery compartment: Tighten the screw by turning clockwise with a Philips 

screwdriver. 
Controller
- Open the battery compartment: Loosen the screw by turning counter clockwise with a Philips 

screwdriver. (See picture B.2)
- Insert  2 AAA batteries in the battery compartment with correct polarity.
- Close the battery compartment: tighten the screw by turning clockwise with a Philips 

screwdriver. 
3. Parts Identification (See picture C) 
1. LEFT PUNCH   2. RIGHT PUNCH   3. FORWARD   4. MOVE LEFT
5. MOVE RIGHT   6. GOGGLE      7. BALLOON     8. RUBBER BAND      9. POWER SWITCH 
4. Accessories Installation (See picture D) 
- *Blow up the balloon to a proper size. Connect the two sides of banner by putting one end into 

the first slot to make sure the balloon is at perfect size for battling. 
Attach the balloon on the Balloon Mount and then plug in it into the robot. Attach the goggle 
on the balloon and you are ready for battle. 

* For best battling experience, the balloon’s diameter should be around 190mm and DO NOT 
make a knot when attaching the balloon to the balloon mount.

5. Play Modes 
Challenge Mode (Single Player) (See picture E) 
- Select the Robot you want to control, switch “ON” the Robot and its controller.

(Press any key on the controller)
- Select another Robot to be your opponent, switch “ON” the Robot and its controller.
- Control your robot to attack your opponent (controlled by computer), without pressing any 

keys on your opponent‘s controller for 10-15 seconds, your opponent will defense/attack 
automatically.

- One player can play with a maximum of 3 opponents* (controlled by computer) at the same 
time.

- The Player will win once his robot burst the balloon on the opponent’s robot
Versus Mode (Multi Players) (See picture F) 
- Switch “ON” all players’ Robots and Controllers. (Press any key on the controller)
- Press Left/ Right Punch button to start attacking.
- The Player will win once his robot burst the balloon on the opponent’s robot
- Support up to 4 players*/robots to fight at the same time. 
6. Controls 
- Press the MOVE LEFT button to turn left
- Press the MOVE RIGHT button to turn right
- Press the FORWARD button to move forward
- Press LEFT PUNCH button or RIGHT PUNCH button for single punch
- Press both the punch buttons at the same time for combo punches (See picture G)

*Robots with different channels are required.

1. Obsah dodávky (viz obrázek A)
- Robot X 2 - Kontroller X 2 - Ochranné brýle X2 - Gumový pás X 2 - Balón X 24
- Měřicí kroužek X 1 - Držák balónu X 2 - Návod k použití X 1

2. Vložení baterie
Zkontrolujte, zda je vypínač v poloze "OFF".
Robot 
Pomocí šroubováku uvolněte šroub krytu prostoru pro baterii otočením proti směru hodinových 

ručiček. (B.1)
Vložte baterie (není součástí balení) podle obrázku, dbejte na správnou polaritu a utáhněte 

šroub ve směru hodinových ručiček.
Controller
Vložte baterie (není součástí balení) podle obrázku, dbejte na správnou polaritu a utáhněte 

šroub ve směru hodinových ručiček. (B.2)

3. Identifikace součástí (viz obrázek C)
1. VLEVO PUNCH 2. PRAVÉ PUNCH 3. Vpřed 4. POHYB VLEVO
5. POHYB VPRAVO 6. GOGGLE 7. BALLOON 8. PRYŽOVÝ PÁS 9. SPÍNAČ NAPÁJENÍ

4. Instalace příslušenství (viz obrázek D)
- * Vyhoďte balón do správné velikosti. Spojte obě strany proužku vložením jednoho konce
první slot, aby se ujistil, že je balónek v perfektní velikosti pro boj.
Připevněte balón k balonovému držáku a poté jej zapojte do robota. Připojte brýle
na balónku a jste připraveni na bitvu.
* Pro nejlepší zážitek z boje by měl být průměr balónku kolem 190 mm a NEDĚLAT
při připojování balónku k držáku balónku vytvořte uzel.

5. Hrajte režimy
Challenge Mode (Single Player) (viz obrázek E)
- Vyberte robota, kterého chcete ovládat, zapněte robota a jeho ovladač „ZAP“.
(Stiskněte libovolnou klávesu na ovladači)
- Vyberte jiného robota, který bude vaším soupeřem, zapněte robota a jeho ovladač „ZAP“.
- Ovládejte svého robota tak, aby zaútočil na svého soupeře (řízený počítačem), aniž byste 

museli stisknout jakékoli
klávesy na ovladači vašeho soupeře po dobu 10-15 sekund, váš soupeř bude bránit / zaútočit
automaticky.
- Jeden hráč může hrát maximálně 3 protivníky * (ovládané počítačem) současně
čas.
- Hráč vyhraje, jakmile jeho robot praští balón na soupeřova robota
Režim versus (více hráčů) (viz obrázek F)
- Zapněte roboty a ovladače všech hráčů. (Stiskněte libovolnou klávesu na ovladači)
- Stisknutím tlačítka Vlevo / Vpravo Punch zahájíte útok.
- Hráč vyhraje, jakmile jeho robot praští balón na soupeřova robota
- Podporujte až 4 hráče * / roboty, abyste mohli bojovat současně.

6. Kontroly
- Stisknutím tlačítka MOVE LEFT odbočte doleva
- Stisknutím tlačítka MOVE RIGHT odbočte doprava
- Stisknutím tlačítka FORWARD se posunete dopředu
- Stiskněte tlačítko DOLEJ PUNCH nebo PRAVÉ PUNCH pro jeden úder
- Stiskněte obě tlačítka děrování současně pro kombinované údery (viz obrázek G)

* Vyžadují se roboty s různými kanály.

1. Tartozékok (A ábra)
- Robot X 2 - Kontroller X 2 - Maszk X 2 - Gumiszalag X 2 - Lufi X 24
- Méretsablon X 1 - Lufiállvány X 2 – Használati útmutató X 1

2. Elemek behelyezése
Győződjön meg róla, hogy a játék ki van kapcsolva.
Robot
-Nyissa fel az elemtartót: Lazítsa meg a csavart csavarhúzóval az óramutató járásával 

ellenkező irányba. (Lásd a B.1 ábrán)
- Helyezze be a 3 AA elemet a feltűntetett polaritásnak megfelelően.
-Zárja le az elemtartót a csavarhúzóval, ezúttal az óramutatóval megegyező irányba.
Kontroller
-Nyissa fel az elemtartót: Lazítsa meg a csavart a csavarhúzóval az óramutató járásával 

ellenkező irányba. (Lásd a B.2 ábrán)
- Helyezze be a 2 AAA elemet a feltűntetett polaritásnak megfelelően.
-Zárja le az elemtartót a csavarhúzóval, ezúttal az óramutatóval megegyező irányba.

3. Alkatrész lista (C ábra)
1. Bal horog 2. Jobb horog 3. Előre 4. Balra 5. Jobbra 6. Maszk 7. Lufi 8. Gumiszalag
9. Bekapcsoló gomb

4. Összerakás (D ábra)
- *Fújja fel a lufit a megfelelő méretűre a méretsablon segítségével.
A lufit tegye a lufiállványra, majd csatlakoztassa a robothoz. A maszkot feltéve a lufira, már 

kezdődhet is a küzdelem.
* A legjobb eredmény elérésének érdekében, a lufi átmérője 190 mm legyen és NE csomózza 

oda a lufit az állványhoz.

5. Játékmódok
Kihívás mód (Egyedül) (E ábra)
-Válasszon egy robotot, majd kapcsolja be a kontrollerével együtt (bármely gomb 

megnyomásával).
-Válasszon ellenfelet úgy, hogy bekapcsolja azt, kontrollerével együtt.
-Ha robotjával megtámadja a másikat és annak kontrollerjén nem kerül egy gomb se 

lenyomásra, akkor 10-15 másodperc múlva elkezdődik a küzdelem: az ellenséges robot 
ugyanúgy védekezik és támad automatikusan.

-Egy játékos 3 robottal* mérkőzhet meg egyszerre, melyek automatikusan működnek 
robotpilóta üzemmódban.

Küzdő mód (Többen) (F ábra)
-A játékosok ragadjanak kontrollert és (bármely gomb megnyomásával) kapcsolják be őket a 

robotokkal együtt.
-Támadást a Bal/Jobb ökölgombbal kezdeményezhet. 
-Az a játékos nyer, akinek sikerül az ellenfél fejét venni, azaz a lufi kipukkad, vagy lekerül a 

robotról.
-Egyszerre 4 játékos* küzdhet meg egymással.

6. Irányítás
-Balra gombbal balra fordul
-Jobbra gombbal jobbra fordul
-Előre gombbal előre halad
-A bal és jobb hororg ütés kiváltó gombokat nyomva támad a robot
-A kombókhoz egyszerre kell nyomni mindkét gombot (G ábra)

*A robotok különböző frekvenciákon működnek.

Troubleshooting
Symptom Cause Correction

Robot does not move or walk 
slowly.

- Loose battery connection.
- Robot is in power save condition.
- Batteries are not placed in compartment correctly.
- Batteries are exhausted.
- Controller is not facing to the robot.

- Check battery connection.
- Restart robot 
- Check the battery polarity.
- Replace old battery with a new one.
- Always point the controller to the robot.

Odstraňování problémů

Robot se nepohybuje ani nechodí
pomalu.

- Uvolněné připojení baterie.
- Robot je v úsporném stavu.
- Baterie nejsou správně vloženy do přihrádky.
- Baterie jsou vybité.
- Řídící jednotka není otočena k robotovi.

- Zkontrolujte připojení baterie.
- Restartujte robota
- Zkontrolujte polaritu baterie.
- Vyměňte starou baterii za novou.
- Vždy nasměrujte ovladač na robota.

Příznak Příčina Náprava

Riešenie problémov

Robot sa nepohybuje ani nechodí
pomaly.

- Uvoľnené pripojenie batérie.
- Robot je v stave úspory energie.
- Batérie nie sú správne vložené do priehradky.
- Batérie sú vybité.
- Ovládač nie je otočený k robotovi.

- Skontrolujte pripojenie batérie.
- Reštartujte robota
- Skontrolujte polaritu batérie.
- Vymeňte starú batériu za novú.
- Ovládač vždy namierte na robota.

Príznak Príčina Korekcia
Risoluzione dei problemi

Il robot non si muove o si sposta 
lentamente.

- Le batterie non sono installate saldamente.
- Il robot è in standby.
- Le batterie non sono posizionate correttamente.
- Le batterie sono scariche.
- Il controller non è diretto verso il robot.

- Controlla che le batterie siano installate saldamente.
- Riavvia il robot. 
- Controlla l'orientamento delle batterie.
- Sostituisci le batterie.
- Dirigi il controller sempre verso il robot.

Sintomo Causa Rimedio

190mm

2 x  1.5V “AAA ”

x 24

x 1 x 1x 2x 2x 2

x 2

x 2

C D

Challenge Mode (Single Player)
Kihívás mód (Egyedül)

B.1 B.2

E

A

F              GVersus Mode (Multi Players) / Küzdő mód (Többen)

3 x  1.5V “AA ”

BALLOON PUNCHER
ROBO KOMBATTM

Battling Robot with Balloon Head!

LUFIFEJŰ BOXOLÓK
Egymás ellen küzdő robotok, lufi fejjel!
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Dai 5 anni in su
ITALIANO

Rimuovere le 
batterie dall'unità 
sollevando il polo 
positivo di ogni 
batteria con la 
mano.

NON rimuovere 
o installare le 
batterie usando 
oggetti appuntiti 
o metallici

Avvertenza!

Avvertenza! WEEE
Le apparecchiature elettriche ed elettroniche 
non devono essere smaltite tra i normali rifiuti 
urbani ma devono essere inviate alla raccolta 
differenziata per il loro corretto trattamento. Il 

simbolo del bidone barrato, apposto sul prodotto e 
sull'imballo, ricorda la necessità di smaltire adeguatamente il 
prodotto al termine della sua vita. In tal modo è possibile 
evitare che un trattamento non specifico delle sostanze 
contenute in questi prodotti, od un uso improprio di parti di 
essi possano portare a conseguenze dannose per 
l’ambiente e per la salute umana. A fine vita del prodotto 
potete rivolgervi al vostro distributore per avere informazioni 
sulle modalità di smaltimento ed al momento dell’acquisto vi 
informerà della possibilità di rendere gratuitamente un altro 
apparecchio a condizione che sia di tipo equivalente ed 
abbia le stesse funzioni del prodotto acquistato o, se le 
dimensioni sono non superiori a 25 cm, le AEE possono 
essere rese senza obbligo di acquisto del prodotto 
equivalente. Al momento della sostituzione delle batterie, vi 
preghiamo di seguire la procedura in vigore riguardante la 
loro eliminazione. In particolare vi preghiamo di gettarle in 
un contenitore appositamente dedicato alla raccolta delle 
pile usate. Uno scorretto smaltimento del prodotto sarà 
passibile delle sanzioni previste dalla normativa nazionale 
vigente nel paese dove il prodotto viene smaltito.

Non adatto a bambini di età inferiore a tre anni. 
Piccole parti potrebbero essere ingerite o inalate.  
Rischio di soffocamento.

Avvertenze sulle batterie:
- Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
- Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal giocattolo prima di essere ricaricate.
- Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate da un adulto.
- Diversi tipi di batterie o batterie nuove e usate non devono essere mischiati.
- Devono essere utilizzate solo batterie dello stesso tipo o equivalenti a quelle raccomandate.
- Le batterie devono essere inserite rispettando la corretta polarità.
- Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo.
- I morsetti di alimentazione non devono essere cortocircuitati.
- Non mischiare batterie vecchie e nuove.
- Non mischiare batterie alcaline, standard (zinco-carbone) o ricaricabili.

Cura e manutenzione:
- Rimuovere sempre le batterie dal prodotto se si prevede di non utilizzarlo per un lungo periodo.
- Pulire delicatamente il prodotto con un panno pulito.
- Tenere il prodotto al riparo dalle fonti dirette di calore.
- Non immergere il prodotto in acqua perché i componenti elettronici potrebbero danneggiarsi.

Note:
- Durante l'installazione e la sostituzione delle batterie è necessaria la guida di un adulto.
- Sostituire la batteria in caso di malfunzionamento.
- Conservare queste istruzioni per futuro riferimento.
- L'utente deve attenersi scrupolosamente alle istruzioni per il corretto funzionamento del prodotto.
- In presenza di scariche elettrostatiche, il prodotto potrebbe non funzionare correttamente e richiedere 
una reinizializzazione.

Precauzioni di sicurezza:
Rimuovere la batteria dal giocattolo quando non è in uso. Avvertenza: le alterazioni o le modifiche al prodotto 
non espressamente approvate dalla parte responsabile della conformità possono privare l'utente del diritto di 
utilizzare il prodotto.

Avvertenza!  I bambini di età inferiore a otto anni possono soffocare con i palloncini sgonfi o rotti. È 
necessaria la supervisione di un adulto. Tenere i palloncini sgonfi fuori dalla potata dei bambini. Gettare 
immediatamente i palloncini rotti.
- Questo giocattolo contiene una punta affilata funzionale.       - In lattice di gomma naturale.

SLOVENSKÝ

 ! Ненакачанные или поврежденные шары могут стать причиной удушья детей младше восьми 
лет. Использовать под присмотром взрослых. Храните ненакачанные шары в недоступном для детей 
месте. Немедленно выбрасывайте поврежденные шары.
- Эта игрушка имеет острые концы       - Изготовлен из натурального резинового латекса

Atenção! As crianças com menos de oito anos podem asfixiar e sufocar com balões vazios ou 
rasgados. Necessária supervisão de um adulto. Mantenha os balões vazios afastados das 
crianças. Descarte de imediato os balões rasgados.
- Este brinquedo contém uma ponta afiada       - Feito de borracha de látex natural : 

Извлекайте батарейки из игрушки, когда она не используется. 
Внимание. Изменения или модификации данного устройства, не одобренные в явном виде стороной, 
ответственной за соответствие стандартам, могут привести к лишению пользователя прав на 
эксплуатацию этого оборудования.

   
- Всегда извлекайте батарейки, если игрушка не будет использоваться в течение длительного периода 
времени.
- Аккуратно протирайте игрушку чистой влажной тканью.
- Держите игрушку подальше от прямых солнечных лучей и (или) источников тепла.
- Не погружайте игрушку в воду. Это может привести к повреждению электронных компонентов.

:
- Не пытайтесь заряжать неперезаряжаемые батарейки.
- Перед зарядкой аккумуляторные батарейки необходимо извлечь из игрушки.
- Аккумуляторные батарейки должны заряжаться только взрослыми.
- Не используйте одновременно старые и новые батарейки, а также батарейки разных типов.
- Используйте батарейки только рекомендованного или аналогичного типа.
- Соблюдайте полярность при установке батареек.
- Использованные батарейки необходимо извлечь из игрушки. 
- Не допускайте короткого замыкания контактов питания.
- Не используйте одновременно новые и старые батарейки.
- Не используйте вместе щелочные, стандартные (углеродно-цинковые) и перезаряжаемые батарейки.

Это устройство соответствует требованиям части 15 правил FCC. 
Работа устройства соответствует следующим двум требованиям:

1) это устройство не должно создавать вредных помех; и
2) это устройство должно быть устойчивым к любым помехам, 
включая помехи, которые могут вызывать сбои в его работе.

ПРИМЕЧАНИЕ. В результате тестирования данного оборудования 
было доказано его соответствие ограничениям по цифровым 
устройствам класса B согласно части 15 правил FCC. Данные 
ограничения установлены для обеспечения соответствующей 
защиты от вредных помех в стационарных установках. Данное 
оборудование генерирует, использует и может излучать 
радиочастотную энергию и, если оно не настроено и не 
используется в соответствии с инструкциями, может создавать 
помехи для радиосвязи.

Однако нет никакой гарантии, что в определенных условиях 
эксплуатации помехи не будут возникать. Если данное устройство 
является источником помех для радио или телевизионного приема, 
что может быть определено путем включения и выключения 
устройства, пользователь может попытаться устранить помехи 
одним из следующих способов:

– перенаправить или изменить положение принимающей антенны;
– увеличить расстояние между оборудованием и приемником;
– подключить оборудование к розетке в цепи, отличной от той, к 
которой подключен приемник;

– обратиться за помощью к продавцу либо опытному радио- или 
телемастеру.

Требования FCC

WEEE
Если устройство не используется, извлеките из него 
все батарейки и утилизируйте их отдельно. Отнесите 
устройство в ближайший пункт сбора отходов 
электрического и электронного оборудования. Другие 
компоненты можно выбросить с бытовым мусором.

Для детей от 5 лет
RUSSIAN

Извлеките эти 
батарейки из 
устройства, 
подняв 
положительный 
контакт каждой из 
них вручную. 

НЕ извлекайте и 
не устанавливайте 
батарейки с 
помощью острых 
или 
металлических 
инструментов.  

Внимание !

Внимание !
Ввиду наличия мелких деталей и риска удушья.
Не подходит для детей младше 3-х лет.

MAGYAR

Figyelem!
8 éves kor alatti gyermek megfulladhat a fel nem fújt 
vagy kipukkadt léggömböktől! Felnőtt felügyelete 
szükséges! Tartsa távol gyermekétől a fel nem fújt 
ballonokat! Azonnal távolítsa el a kipukkadt lufikat! A 
játék éles elemeket tartalmaz! Természetes gumi latexből készül!

A termék karbantartása:
- Amennyiben a játékot hosszabb ideig nem használja, mindig távolítsa el az elemeket. 
- Tiszta kendővel törölje át a terméket.
- A játékot közvetlen napsütéstől és/vagy közvetlen hőforrástól tartsa távol.
- Ne merítse a terméket vízbe, mert az károsítja az elektromos alkatrészeket

Elemekkel kapcsolatos figyelmeztetések: 
- A nem újratölthető elemeket ne töltse újra.
- Töltés előtt távolítsa el az újratölthető elemeket a játékból.
- Az újratölthető elemek töltését felnőtt végezze.
- Ne keverje a különböző típusú, használt és új elemeket.
- Csak az ajánlott vagy az azzal egyenértékű elemeket használja.
- Az elemek behelyezésénél ügyeljen a helyes polaritásra.
- A lemerült elemeket távolítsa el a játékból.
- Ne zárja rövidre az elemek kivezetéseit.
- Ne keverje a régi és új elemeket.
- Ne keverje az alkáli, hagyományos (karbon-cink) vagy újratölthető (nikkel-kadmium) elemeket.

Biztonsági óvintézkedések:
Távolítsa el az elemeket a játékból, ha nincs használatban.
Figyelem: Az egység díjai vagy módosításai, amelyeket a megfelelőségért felelős fél
kifejezetten nem hagyott jóvá, érvényteleníthetik a felhasználó jogosultságát a berendezés üzemeltetésére

Megjegyzés: 
- Az elemek behelyezésénél és cseréjénél felnőtt felügyelete ajánlott.
- Amennyiben a játék működésében zavart tapasztal, az elemek cseréje javasolt.
- Kérjük, őrizze meg a használati útmutatót a jövőbeni hivatkozás végett.
- A játék működtetése folyamán szigorúan kövesse a használati útmutató előírásait.
- Elektrosztatikus kisülés környezetében a termék hibásan működhet, a
termék újraindítása szükséges lehet.

A készüléket teszteltük, és az FCC-szabályzat 15. részének 
megfelelően „B” osztályú digitális eszköz előírásainak felelt 
meg. A korlátozások lakóterületi telepítéskor megbízható 
védelmet nyújtanak a káros interferenciával szemben.  A 
készülék rádiófrekvenciás energiát hoz létre, használ és 
sugároz. Ha a készüléket nem a gyártó útmutatásai alapján 
telepítik és használják, akkor káros interferenciát okozhat a 
rádiókommunikációban. Arra azonban nincs garancia, hogy 
egy adott telepítési helyzetben nem lép fel interferencia. Ha 
a készülék káros interferenciát okoz a rádió- vagy 
televíziókészülék vételében, amelynek tényéről a készülék 
ki-és bekapcsolásával győződhet meg, javasoljuk, hogy az 
interferencia megszüntetése érdekében a következő 
lépéseket hajtsa végre: Forgassa el vagy helyezze át a 
vevőantennát. Növelje a távolságot a készülék és a vevő 
között.  Csatlakoztassa a készüléket a vevőegységtől 
különböző hálózati aljzathoz. Kérje a kereskedő vagy 
szakképzett szerelő segítségét.

FCC nyilatkozat

Elektromos és Elektronikus Berendezések Hulladékként 
történő kezelése (WEEE)
Amennyiben a játékot már nem használja, távolítsa el az 
összes elemet és elkülönítve dobja ki.  Vigye az elektromos 
berendezéseket a helyileg illetékes gyűjtőpontokra. A termék 
többi alkatrésze háztartási hulladékként kidobható.

FIGYELEM:
FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek.
3 éves kor alatti gyermeknek nem alkalmas.

5 éven felüliek
számára

Az elemeket 
kézzel távolítsuk 
el a rekeszből az 
egyik pozitív 
végüket felfelé 
húzva.

NE távolítsa el, 
vagy helyezze be 
az elemeket 
hegyes fémtárgy 
segítségével.

Figyelem !

WARNING:
CHOKING HAZARD - Small Parts. 
Not for children under 3 years.

For ages 5+
ENGLISH

Remove these 
batteries from the 
unit by pulling up on 
one end of each 
battery positive  by 
hand.  

DO NOT 
remove or 
install batteries 
using sharp or 
metal tools.  

Warning !

Precauções de Segurança:  
Remova as pilhas do brinquedo quando não está a utilizar.
Atenção: Alterações ou modificações não expressamente autorizadas pelo fabricante podem 
anular o direito de uso do produto.

Cuidados e manutenção:  
- Retire sempre as pilhas quando não utilizado durante um período prolongado
- Enrole o brinquedo em um pano limpo para armazená-lo.
- Mantenha o brinquedo longe de calor direto.
- Não submergir o brinquedo am água pois pode danificar os componentes electronicos.

Cuidados: 
- As pilhas não recarregáveis não devem ser recarregadas.
- As pilhas recarregáveis devem ser removidas do brinquedo antes de serem carregadas.
- As pilhas recarregáveis só devem ser carregadas por um adulto.
- Não deve misturar diferentes tipos de pilhas nem pilhas novas com pilhas usadas.
- Devem ser utilizadas apenas pilhas do mesmo tipo ou de tipo equivalente às recomendadas.
- As pilhas devem ser inseridas com a polaridade correta.
- As pilhas gastas devem ser removidas do brinquedo.
- Os terminais de alimentação não devem ser colocados em curto-circuito.
- Não misture pilhas novas com pilhas usadas.
- Não misture pilhas alcalinas normais (carbono-zinco) ou recarregáveis.
Nota:
- É recomendada orientação parental quando instala ou troca as pilhas.
- Aconselhamos a trocar as pilhas assim que a função apresentar anomalias.
- Guarde esta informação para referência futura.
- Os usuários devem obedecer rigorosamente ao manual de instruções durante o uso.
- Descarga eletrostática, pode funcionar indevidamente e precisar que o utilizador desligue e volte 
a ligar.  

Este aparelho está em conformidade com a parte 15 dos regulamentos da 
FCC. O funcionamento está sujeito às seguintes duas condições:

1)Este aparelho não deve causar interferência prejudicial, e
2)Este aparelho deve aceitar qualquer interferência recebida, incluindo 

interferência que possa provocar funcionamento indesejável.
NOTA: Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites 

para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a parte 15 dos 
regulamentos da FCC. Esses limites estão concebidos para facultar 
proteção razoável contra interferência prejudicial numa instalação 
residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode radiar energia de 
frequência rádio e, caso não instalado e utilizado de acordo com as 
instruções, pode provocar interferência prejudicial às comunicações de 
rádio.

Contudo, não há garantias de que irão ocorrer interferências numa 
instalação em específico. Se este equipamento provocar interferência 
prejudicial em receção rádio ou televisiva, o que pode ser determinado ao 
desligar e ligar o equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir a 
interferência através de uma ou mais das seguintes medidas:

- Reorientar ou alterar o local da antena recetora.
- Aumentar a separação entre o equipamento e o recetor.
- Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele em que 

está ligado o recetor.
- Consulte o distribuidor ou um técnico qualificado de rádio/TV para obter 

ajuda.

Declarações FCC

RAEE
Quando este aparelho deixar de utilizar, remova todas as pilhas e 
elimine em separado. Entregue os aparelhos elétricos nos pontos 
de recolha locais para resíduos de equipamento elétrico e 
eletrónico. Os outros componentes podem ser eliminados junto 
com o lixo doméstico.

Para idades 
superiores a 5 anos

PORTUGUÊS

Retire as pilhas do 
aparelho ao puxar 
numa das 
extremidades do 
positivo de cada 
pilha com a mão.

NÃO retire nem 
instale as pilhas 
utilizando 
ferramentas 
afiadas ou de 
metal.

Atenção!

ČESKÝ

Atenção !
Peças pequenas - perigo de asfixia.
Contraindicado para crianças com menos 
de 3 anos

Battery requirement (Robot):
Power Supply :  
Rating :  DC 4.5 V / 4,8W
Batteries :  3 x 1.5 V “AA”/LR6/AM3 
              (not included)

Battery requirement (Controller):
Power Supply :  
Rating :  DC 3 V / 1,5W
Batteries :  2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4 
              (not included)

A távirányító elemigénye:
Tápegység   :  
Teljesítmény :  DC 3 V / 1,5W
Batterien      :  2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4 
                             (Nem tartozékok)

Tápegység   :  
Teljesítmény : DC 4,5 V / 4,8W
Elemek         : 3 x 1.5 V “AA”/LR6/AM3 
                         (nicht mitgeliefert)

A robot elemigénye:

Piles nécessaires pour le (Robot):

Питание :  
Параметры батареек :  DC 4,5V / 4,8W
Батарейки :  3 x 1,5 V AA LR6 / AM3 
(не входит в комплект)

Alimentazione  :  
Livello batteria :  CC 4.5 V / 4.8 W
Quantità e tipo :  3 piles de type 1,5 V «AA»/LR6/
                           AM3(non incluse)
                                      

Piles nécessaires pour le (Trasmettitore):
Alimentazione  :  
Livello batteria  :  CC 3 V / 1.5 W
Quantità e tipo :  2 piles de type 1,5 V «AAA»/
      LR03/AM4(non incluse)
                                      

Safety Precautions: 
Remove battery from the toy when not in use. 
Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Warning! Children under eight years can choke or suffocate on uninflated or broken balloons. Adult 
supervision required. Keep uninflated balloons from children. Discard broken balloons at once.
- This toy contains function sharp point       - Made of natural rubber latex

Care and Maintenance:
- Always remove batteries from the toy when it is not being used for a long period of time.
- Wipe the toy gently with a clean damp cloth.
- Keep the toy away from direct sunlight and/or direct heat.
- Do not submerge the toy into water that can damage the electronic assemblies.

Cautions: 
- Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
- Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.
- Rechargeable battery are only to be charged by an adult.
- Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.
- Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
- Batteries are to be inserted with correct polarity.
- Exhausted batteries are to be removed from the toy.
- The supply terminals are not to be short-circuited.
- Do not mix old and new batteries.
- Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable batteries.
Note: 
- Parental guidance is recommended when installing or replacing batteries.
- You are advised to replace the battery as soon as the function becomes impaired.
- Users should keep and retain this information for future reference.
- Users should keep strict accordance with the instruction manual while operation the product.
- Under the environment with electrostatic discharge, the sample may malfunction and require user to reset 
the sample. 

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject 
to the following two conditions:
1)This device may not cause harmful interference, and
2)This device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more 
of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

FCC Statements

Waste Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE)
When this appliance is out of use, please remove all 
batteries and dispose of them separately. Bring 
electrical appliances to the local collecting points for 
waste electrical and electronic equipment. Other 
components can be disposed of in domestic refuse.

Требования к батарейкам (РОБОТ):
Питание :  
Параметры батареек :  DC 3V / 1,5W
Батарейки :  2 x 1,5 V “AAA”/LR03/AM4
(no входит в комплект)

Требования к батарейкам 
(ПУЛЬТ УПРАВЛЕНИЯ): Requisitos de pilhas (Robot):

Alimentação :  
Classificações das pilhas : DC 4,5V / 4,8W
Pilhas : 3 x 1.5 V LR6 / AM3  (not incluído) 

Requisitos de pilhas (Controlador):
Alimentação :  
Classificações das pilhas : DC 3V / 1,5W
Pilhas : 2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4
 (not incluído)

Varování:
Děti mladší 8 let se mohou utopit z 
nafukovacích nebo prasklých balónků! 
Vyžaduje se dozor dospělých! 
Nenafukované balóny udržujte mimo dosah dítěte. Okamžitě vyjměte prasklé
balóny. Hra obsahuje ostré prvky! Vyrobeno z přírodního latexu!

Poznámka:
- Vložení a výměna baterií se doporučuje vykonávat pod dohledem dospělé osoby
- Pokud se vyskytne problém s hračkou, doporučuje se výměna baterií.
- Návod k obsluze uschovejte pro budoucí použití.
- Při používání hračky se striktně řiďte pokyny v uživatelské příručce.
- V elektrostatickém prostředí může dojít k poruše výrobku, což může vyžadovat restart produktu
Údržba:
- Pokud nebudete hračku delší dobu používat, vždy vyjměte baterie.
- Výrobek otřete čistým hadříkem.
- Chraňte hračku před přímým slunečním zářením a / nebo přímým zdrojem tepla.
- Výrobek nevložte do vody, mohlo by dojít k poškození elektrických součástí.
TIPY:
Pro maximální výkon se doporučuje vyměnit baterie za nové alkalické.

Prohlášení FCC
Zařízení bylo testováno a vyhovuje požadavkům na digitální 
zařízení třídy B podle části 15 pravidel FCC. Omezení při 
instalaci v obytných zónách zabezpečují spolehlivou ochranu 
proti škodlivé interference. Přístroj generuje, používá a 
vyzařuje vysokofrekvenční energii. Pokud zařízení není 
instalováno a používáno v souladu s pokyny výrobce, může 
způsobit škodlivou interferenci v rádiové komunikace. 
Neexistuje však žádná záruka, že v určité situaci instalace 
nedojde k interferenci. Pokud přístroj způsobí škodlivou 
interferenci rozhlasovém nebo televizním vysílání, což lze 
potvrdit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučujeme provést 
následující kroky k odstranění rušení: Otočte nebo přesuňte 
přijímací anténu. Zvyšujte vzdálenost mezi přístrojem a 
přijímačem. Připojte zařízení do jiné zásuvky, než je přijímač. 
Požádejte o pomoc prodejce nebo kvalifikovaného technika.  

Upozornění o baterii:
- Nenabíjejte nenabíjecí baterie.
- Před nabíjením vyjměte nabíjecí baterie z hračky.
- Nabíjení baterie musí vykonat dospělé osoby.
- Nemíchejte různé typy použitých a nových baterií.
- Používejte pouze doporučené nebo rovnocenné součásti.
- Při vložení baterií dbejte na správnou polaritu.
- Vyjměte vybité baterie z hračky.
- Neskratujte svorky baterie.
- Nemíchejte staré a nové baterie.
- Nemíchejte alkalické, běžné (karbon-zinkové) nebo nabíjecí (nikl-kadmiových) baterie.

Směrnice o odpadních elektrických a 
elektronických zařízeních  (OEEZ)
Pokud hračka již není používána, odstraňte všechny 
baterie a vyhoďte je odděleně. Vezměte elektrická 
zařízení do místních sběrných míst. Ostatní části 
výrobku mohou být likvidovány jako odpad z 
domácnosti.

UPOZONĚNÍ!
RIZIKO UDUŠENÍ – Drobné díly.  
Nevhodné pro děti mladší tří let.

Pro děti od 5 let

UPOZONĚNÍ!
Vyjměte baterie 
táhnutím jednoho 
z pozitivních 
konců směrem 
nahoru.

Nevyjímejte ani 
nevložte baterie 
špičatým 
kovovým 
předmětem.

Dálkové ovládání:
Napájecí zdroj :  
Výkon         :  DC 3 V / 1,5W
Baterie        :  2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4 
                        (není součástí balení)

Napájecí zdroj :  
Výkon         : DC 4,5 V / 4,8W
Baterie        : 3 x 1.5 V “AA”/LR6/AM3 
                   (není součástí balení)

Robot:

Dla dzieci w wieku
powyżej 5 lat

POLSKI

Ostrzeżenie:
Dzieci w wieku poniżej 8 lat mogą utonąć z 
niedopompowanych lub pękających balonów! 
Wymagany nadzór osoby dorosłej! Trzymaj 
niedopompowane balony z dala od swojego dziecka. 
Natychmiast usuń balony rozrywające. Gra zawiera ostre elementy!
Wykonane z lateksu z naturalnej gumy!

Konserwacja produktu:
- Retirez toujours les piles du jouet lorsqu'il reste longtemps hors service.
- Essuyez le jouet délicatement avec un chiffon propre humide.
- Gardez le jouet à l'écart de toute source directe de chaleur.
- Ne pas immerger le jouet dans l'eau au risque d'endommager les composants électroniques.

Ostrzeżenia związane z bateriami:
- Nie należy ładować baterii jednorazowych.
- Przed naładowaniem baterie wielokrotnego użycia należy wyjąć z zabawki.  
- Baterie powinna ładować osoba dorosła.
- Nie należy mieszać baterii różnego rodzaju, nowych i używanych.  
- Należy używać tylko proponowane baterie lub o takiej samej wartości. 
- Przy wkładaniu baterii należy uważać na ich prawidłowe umieszczenie (biegunowość).
- Zużyte baterie należy usunąć z zabawki. 
- Nie należy zwierać styków baterii.
- Nie należy mieszać starych i nowych baterii. 
Nie należy mieszać baterii alkalicznych, tradycyjnych (węglowo-cynkowych) lub wielokrotnego użycia 
(niklowo-kadmowych).
Uwaga:
- Przy wkładaniu i wymianie baterii celowy jest nadzór osoby dorosłej. 
- O ile w trakcie działania zabawki jej praca jest zaburzona, proponujemy wymienić baterie.
- Prosimy zachować instrukcję obsługi w celu z korzystania z niej w przyszłości. 
- W trakcie korzystania z zabawki należy ściśle przestrzegać przepisów zawartych w instrukcji obsługi. 
W środowisku elektrostatycznym produkt może ulec uszkodzeniu, co może wymagać jego ponownego 
uruchomienia.  

Zarządzanie odpadami elektrycznymi i Urządzeniami 
elektrycznymi (WEEE)
O ile zabawka nie jest już używana, należy usunąć wszystkie 
jej elementy (baterie) i należy oddzielnie je wyrzucić.  
Urządzenia elektryczne należy zanieść do lokalnych punktów 
zbiórki. Pozostałe części produktu można wyrzucić jako 
odpady komunalne. 

UWAGA! 
NIEBEZPIECZEŃSTWO UDUSZENIA – Drobne 
elementy. Nie polecamy dla dzieci poniżej 3 roku życia.

Oświadczenie FCC
Urządzenie zostało przetestowane i spełnia wymogi przepisów części 
15 regulaminu FCC dotyczących urządzeń cyfrowych klasy „B”. 
Ograniczenia dotyczące instalacji w obszarach mieszkalnych 
zapewniają niezawodną ochronę przed szkodliwymi zakłóceniami 
(interferencją).  Urządzenie wytwarza, wykorzystuje i promieniuje 
energię o częstotliwości radiowej. Jeśli urządzenie zostaje 
zainstalowane i jest używane nie na podstawie wskazówek 
producenta, wtedy może powodować szkodliwą interferencję w 
komunikacji radiowej.  Natomiast nie ma na to gwarancji, że 
zakłócenia nie wystąpią w konkretnej sytuacji instalacyjnej. Jeśli 
urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radia lub 
telewizji, o czym można przekonać się włączając i wyłączając 
odbiornik, proponujemy, aby w celu usunięcia zakłóceń postąpić 
zgodnie z poniższymi: Należy obrócić lub zmienić miejsce 
usytuowania anteny odbiorczej. Należy zwiększyć odległość między 
urządzeniem i odbiornikiem. Urządzenie należy podłączyć do innego 
gniazda zasilania niż odbiornik. Należy poprosić o pomoc handlowca 
lub wyspecjalizowanego montera.

UWAGA!
Baterie należy 
ręcznie usunąć z 
przegródki, 
ciągnąć je do góry 
dodatnim 
końcem.

NIE usuwać lub 
umieszczać baterii 
przy pomocy 
ostrego, 
metalowego 
narzędzia. 

Zdalne sterowanie:
Zasilanie :  
Moc       :  DC 3 V / 1,5W
Baterie   :  2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4 
                 (není součástí balení)

Zasilanie :  
Moc      : DC 4,5 V / 4,8W
Baterie   : 3 x 1.5 V “AA”/LR6/AM3 
              (není součástí balení)

Robot:

.
- Установку и замену батареек рекомендуется выполнять под присмотром родителей.
- Рекомендуется заменять батарейку при первом же нарушении функций изделия.
- Пользователь должен сохранить данную информацию для использования в будущем.
- При использовании изделия пользователи должны строго следовать инструкциям.
- Электростатический разряд может привести к повреждению устройства. Для перезапуска 
пользователю потребуется выключить устройство и снова включить его. 

Varovanie:
Deti mladšie ako 8 rokov môžu utopiť z nafúknutých alebo prasknutých balónov! Vyžaduje sa dozor 
dospelých! Nenafúknuté balóniky udržiavajte mimo dosahu dieťaťa. Okamžite odstráňte prasknuté 
balóny. Hra obsahuje ostré prvky! Vyrobené z prírodného latexu!

Údržba produktu:
- Ak sa hračka dlho nepoužíva, vždy vyberte batérie. 
- Hračku utrite čistou utierkou.
- Hračku chráňte pred priamym slnečným žiarením a/alebo priamym zdrojom tepla.
- Výrobok neponárajte do vody, pretože by došlo k poškodeniu elektrických komponentov.

Vyhlásenie FCC
Zariadenie bolo testované a vyhovuje požiadavkám na digitálne 
zariadenie triedy B podľa časti 15 smernice FCC. Obmedzenia 
pri inštalácii v obytných zónach poskytujú spoľahlivú ochranu 
proti škodlivému rušeniu.  Zariadenie generuje, používa a 
vyžaruje vysokofrekvenčnú energiu. Ak zariadenie nie je 
nainštalované a používané v súlade s pokynmi výrobcu, môže 
spôsobiť škodlivé rušenie rádiovej komunikácie. Neexistuje však 
žiadna záruka, že v konkrétnej situácii inštalácie nenastane 
rušenie. Ak zariadenie spôsobí škodlivé rušenie rádiového alebo 
televízneho príjmu, čo sa dá potvrdiť vypnutím a zapnutím 
zariadenia, odporúčame, aby ste pre zabránenie rušeniu 
vykonali nasledujúce kroky: Otočte alebo premiestnite anténu 
prijímača. Zvýšte vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom.  
Zariadenie pripojte do inej zásuvky, než je pripojený prijímač. 
Požiadajte o pomoc svojho predajcu alebo kvalifikovaného 
technika.

Poznámka:
- Pri vkladaní a výmene batérií sa odporúča dohľad dospelej osoby.
- Ak sa vyskytne problém s fungovaním hračky, odporúča sa výmena batérií.
- Návod na použitie si uschovajte pre budúce použitie.
- Pri používaní hračky dôsledne dodržiavajte návod na použitie.
V elektrostatickom prostredí môže dôjsť k poruche výrobku, čo môže vyžadovať reštart produktu. 

Upozornenia týkajúce sa batérií:
- Nenabíjajte nenabíjateľné batérie.
- Pred nabíjaním vyberte nabíjateľné batérie z hračky. 
- Nabíjanie nabíjateľných batérií môže vykonávať len dospelá osoba.
- Nemiešajte rôzne typy, použité a nové batérie. 
- Používajte iba odporúčané alebo ekvivalentné batérie.
- Pri vkladaní batérií dbajte na správnu polaritu.
- Vyberte vybité batérie z hračky. 
- Neskratujte svorky batérií.
- Nemiešajte rôzne typy, použité a nové batérie. 
- Nemiešajte alkalické, bežné (uhlíkovo-zinkové) alebo nabíjateľné (nikel-kadmiové) batérie.

Odpadové elektrické a elektronické zariadenia (OEEZ)
Ak sa hračka už nepoužíva, odstráňte všetky batérie a 
likvidujte ich oddelene.  Elektrické zariadenie odneste na 
miestne zberné miesta elektrického a elektronického 
odpadu. Ostatné časti výrobku sa môžu likvidovať ako 
domový odpad.

Od 5 rokov

Batérie 
nevkladajte ani 
nevyberajte 
pomocou ostrých 
predmetov.

POZORNOSŤ!
Vyberte batérie 
ručne z priestoru po 
jednom, ťahaním za 
kladný koniec 
batérií.

UPOZORNENIE!
NEBZPEČENSTVO UDUSENIA - drobné 
časti. Nie je vhodné pre deti do 3 rokov.

Diaľkové ovládanie:
Napájanie:  
Výkon    : DC 3 V / 1,5W
Batérie   :  2 x 1.5 V “AAA”/LR03/AM4 
               (nie je súčasťou balenia)

Napájanie:  
Výkon    : DC 4,5 V / 4,8W
Batérie   : 3 x 1.5 V “AA”/LR6/AM3 
           (nie je súčasťou balenia)

Robot:


